
6) Skal forbuddet mod prøvelse af kompetencen for retten i
domsstaten i artikel 24 i forordning nr. 2201/2003 fortolkes
således, at den nationale ret, til hvilken der er indgivet en
anmodning om anerkendelse eller ikke-anerkendelse af en
afgørelse fra en udenlandsk ret, og som ikke kan efterprøve
kompetencen for retten i domsstaten, eller ikke har fundet
andre grunde til ikke-anerkendelse i henhold til artikel 23 i
forordning nr. 2201/2003, er forpligtet til at anerkende
retten i domsstatens afgørelse om, at barnet skal tilbagegives,
hvis retten i domsstaten ikke har iagttaget de procedurer, der
er foreskrevet i forordningen, da den traf afgørelse vedrø-
rende barnets tilbagegivelse?

(1) Rådets forordning (EF) nr. 2201/2003 af 27. november 2003 om
kompetence og om anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser i
ægteskabssager og i sager vedrørende forældreansvar og om ophæ-
velse af forordning (EF) nr. 1347/2000 (EUT L 338, s. 1), litauisk
specialudgave kapitel 19 bind 06, s. 243.

Sag anlagt den 15. maj 2008 — Kommissionen for De
Europæiske Fællesskaber mod Den Franske Republik

(Sag C-200/08)

(2008/C 171/43)

Processprog: fransk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved A.
Bordes og H. Støvlbæk, som befuldmægtigede)

Sagsøgt: Den Franske Republik

Sagsøgerens påstande

— Det fastslås, at Den Franske Republik har tilsidesat sine
forpligtelser i henhold til EF-traktatens artikel 39, 43 og 49
samt artikel 6 i direktiv 92/51/EØF (1), idet den har nægtet
tyske og britiske snowboardinstruktører at undervise i denne
ene disciplin i Frankrig, og idet den i bekendtgørelse af
4. maj 1995 som ændret har undladt at nævne diplomer
som snowboardinstruktør opnået i andre medlemsstater.

— Den Franske Republik tilpligtes at betale sagens omkost-
ninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Mens ski- og snowboardundervisning i flere medlemsstater kan
varetages af instruktører, som har gennemført særlige uddan-

nelser, kan snowboardundervisning i Frankrig kun varetages af
skiinstruktører.

Sagsøgeren er af den opfattelse, at nægtelsen af at give adgang
til erhvervet som snowboardinstruktør ikke kan begrundes
under henvisning til de grundlæggende principper om den frie
bevægelighed for personer, den frie udveksling af tjenesteydelser
og etableringsretten. Det er desuden Kommissionens opfattelse,
at de fire kumulative undtagelsesbetingelser, som i henhold til
Domstolens praksis kan berettige en eventuel begrænsning af
disse principper — forbud mod forskelsbehandling, tvingende
alment hensyn, hvorvidt den pågældende foranstaltning er egnet
med henblik på virkeliggørelsen af det tilstræbte mål og inddra-
gelse af proportionalitetsprincippet — ikke er opfyldt.

(1) Rådets direktiv 92/51/EØF af 18.6.1992 om anden generelle ordning
for anerkendelse af erhvervsuddannelser til supplering af direktiv
89/48/EØF (EFT L 209, s. 25).

Sag anlagt den 20. maj 2008 — Kommissionen for
De Europæiske Fællesskaber mod Storhertugdømmet

Luxembourg

(Sag C-209/08)

(2008/C 171/44)

Processprog: fransk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved
Maria Condou Durande, som befuldmægtiget)

Sagsøgt: Storhertugdømmet Luxembourg

Sagsøgerens påstande

— Det fastslås, at Storhertugdømmet Luxembourg har tilsidesat
sine forpligtelser i henhold til artikel 17 i Rådets direktiv
2003/81/EF af 29. april 2004 om udstedelse af opholdstilla-
delser til tredjelandsstatsborgere, der har været ofre for
menneskehandel, eller som er indrejst som led i ulovlig
indvandring, og som samarbejder med de kompetente
myndigheder (1), idet det ikke har vedtaget de nødvendige
love og administrative bestemmelser for at efterkomme
direktivet eller under alle omstændigheder ikke har meddelt
Kommissionen disse.

— Storhertugdømmet Luxembourg tilpligtes at betale sagens
omkostninger.
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Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Fristen for gennemførelse af direktivet udløb den 5. august
2006. På tidspunktet for denne sags anlæggelse havde sagsøgte
endnu ikke truffet de nødvendige foranstaltninger for at
gennemføre direktivet, eller den havde under alle omstændig-
heder ikke underrettet Kommissionen herom.

(1) EUT L 261, s. 19.

Sag anlagt den 23. maj 2008 — Kommissionen for
De Europæiske Fællesskaber mod Storhertugdømmet

Luxembourg

(Sag C-223/08)

(2008/C 171/45)

Processprog: fransk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved C.
Huvelin, som befuldmægtiget)

Sagsøgt: Storhertugdømmet Luxembourg

Sagsøgerens påstande

— Det fastslås, at Storhertugdømmet Luxembourg har tilsidesat
sine forpligtelser i henhold til artikel 2 i Rådets direktiv
2006/100/EF af 20. november 2006 om tilpasning af visse
direktiver vedrørende frie personbevægelser på grund af
Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse (1), idet det ikke har
vedtaget de nødvendige lov og administrative bestemmelser
for at efterkomme direktivet eller under alle omstændigheder
ikke har meddelt Kommissionen disse.

— Storhertugdømmet Luxembourg tilpligtes at betale sagens
omkostninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Fristen for gennemførelsen af direktiv 2006/100/EF udløb på
datoen for Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse af Den Europæ-
iske Union, dvs. den 1. januar 2007. På tidspunktet for sagens
anlæggelse havde sagsøgte ikke truffet nogen gennemførelses-
foranstaltninger eller meddelt Kommissionen disse.

(1) EUT L 363, s. 141.

Sag anlagt den 23. maj 2008 — Kommissionen for De
Europæiske Fællesskaber mod Den Franske Republik

(Sag C-224/08)

(2008/C 171/46)

Processprog: fransk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved C.
Huvelin, som befuldmægtiget)

Sagsøgt: Den Franske Republik

Sagsøgerens påstande

— Det fastslås, at Den Franske Republik har tilsidesat sine
forpligtelser i henhold til artikel 2 i Rådets direktiv
2006/100/EF af 20. november 2006 om tilpasning af visse
direktiver vedrørende frie personbevægelser på grund af
Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse (1), idet den ikke har
vedtaget de nødvendige love og administrative bestemmelser
for at efterkomme direktivet eller under alle omstændigheder
ikke har meddelt Kommissionen disse.

— Den Franske Republik tilpligtes at betale sagens omkost-
ninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Fristen for gennemførelsen af direktiv 2006/100/EF udløb på
datoen for Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse af Den Europæ-
iske Union, dvs. den 1. januar 2007. På tidspunktet for denne
sags anlæggelse havde sagsøgte endnu ikke truffet de nødven-
dige foranstaltninger for fuldt ud at gennemføre direktivet,
navnlig hvad angår læge-, advokat- og arkitekterhvervet.

(1) EUT L 363, s. 141.

Kendelse afsagt af Domstolens præsident den 28. november
2007 — Vicente Pascual García mod Confederación
Hidrográfica del Duero (anmodning om præjudiciel afgø-
relse fra Juzgado de lo Social no 3 de Valladolid — Spanien)

(Sag C-87/06) (1)

(2008/C 171/47)

Processprog: spansk

Domstolens præsident har besluttet, at sagen skal slettes af regi-
steret.

(1) EUT C 121 af 20.5.2006.
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